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NOUS SOMMES fiers de vous présenter NOTRE ligne d’outils Manuels  
qui se subdivise en plusieurs catégories de produits.  

WE ARE proud to present manual tools  product line which is subdivided into several categories.

Couteaux OLFA / OLFA Knifes CC-1-2-3-4-5-6-7

Scie à fer et lames / Saw & Iron Blades CC-9

Grattoir et lames / Scraper & Blades CC-9

Embout de tournevis / Driver Bits CC- 10-11-12-13

Clés hexagonales / Hexagon Keys CC-14

Pince à rochet / Ratchet Crimper CC-15

Coupe-câble / Cable Cutter CC-16

Pince à sertir / Crimp Tool CC-17

Pistolet chauffant / Heating Gun CC-18-19

Riveteuse / Riveter CC-19-20-21-22

Torche Benzomatic  / Benzomatic Torch CC-23

Balais et raclette / Brushes & Squeegees CC-24

Pelles / Shovel CC-25 -26

Fourche, masse et boyau / Fork, Sledge Hammer & Hose CC-27

Pelles à neige / Snow Shovel CC-28

Bouteilles vaporisateur / Spray Bottle CC-29

Système modulaire / Modular Storage CC-30

Rouleaux et pinceaux / Roller & Brushes CC-31

Pistolet pour scellants et uréthane / Urethan Guns CC-32

Courroie sécuritaire EZ / EZ Safety Strap CC-33-34

Gabarits / Gages CC-35-36
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Code	 Bte
661-1001	 6

Utiliser lame 18MM / Use blade 18MM
661-1003	 LB	 10 / Pqt - Pkg
661-1004	 LB	 50  / Pqt - Pkg
661-1005    	 Ultramax	 10 / Pqt - Pkg	
661-1006    	 Ultramax	 50  / Pqt - Pkg	

Code	 Bte
661-1002	 6

Utiliser lame 18MM / Use blade 18MM
661-1003	 LB	 10 / Pqt - Pkg
661-1004	 LB	 50  / Pqt - Pkg
661-1005    	 Ultramax	 10 / Pqt - Pkg	
661-1006    	 Ultramax	 50  / Pqt - Pkg	

COUTEAU TOUT USAGE À POIGNÉE COUSSINÉE LA-X (18MM)
poignée coussinée, antidérapante faite de fibre de verre conjuguée avec de l’élastomère pour 
une résistance aux produits chimiques et un nettoyage facile. Les couteaux à lame sécables 
offrent un verrou automatique de lame et une pointe en métal solide. Inclut la Lame Ultra 
Tranchante UltraMaxMD LBB. S’adapte à toutes les lames de service rigoureux OLFA.

COMFORT GRIP UTILITY KNIFE  LA-X (18MM)
Offers an anti-slip, cushion-grip handle engineered of fiberglass conjoined with elastomer for che-
mical resistance and easy cleaning. The snap-off cutter features automatic blade lock and a built-in 
hard metal pick. Includes LBB UltraMax® Ultra Sharp Blade. Fits any OLFA Heavy-Duty Blade.

COUTEAU TOUT USAGE À VERROU PAR CLIQUET L-1   (18MM)
Le couteau de service rigoureux à lames sécables original de OLFA offre une poignée durable 
moulée avec un mécanisme de verrouillage par roue à rochet. Ajustement illimité de la lame. 
Inclus la lame LB. S’adapte à toutes les lames de service rigoureux OLFA.

RATCHET LOCK UTILITY KNIFE L-1   (18MM)
The original OLFA snap-off heavy-duty cutter features a contoured durable handle with a 
ratchet-wheel blade locking mechanism. Unlimited blade adjustment. Includes LB Blade. Fits 
any OLFA Heavy-Duty Blade.

Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

Code	 Bte
661-1007	 6

Utiliser lame 25MM / Use blade 25MM
661-1008	 HB	 5 / Pqt - Pkg
661-1009	 HB	 20  / Pqt - Pkg
661-1010	 HBB	 20  / Pqt - Pkg
661-1011	 HSWB	 1 / Pqt - Pkg

COUTEAU TOUT USAGE À POIGNÉE À INSERT EN CAOUTCHOUC H-1 (25MM)
Ce couteau offre un verrouillage de lame par roue à rochet pour prévenir le glissement et un 
insert de grippe en caoutchouc pour un contrôle positif de la poignée. Ajustement illimité de 
la lame. Inclut la Lame HB. S’adapte à toutes les lames pour Service Extra Rigoureux de OLFA

RUBBER GRIP INSERT UTILITY KNIFE H-1 (25MM)
This cutter features a ratchet-wheel blade lock for extra blade security and a rubber grip insert for positive 
handle control. Unlimited blade adjustment. Includes HB Blade. Fits any OLFA Extra Heavy-Duty Blade.

HB

LB

LB

ULTRAMAX HBB

ULTRAMAX LBB

ULTRAMAX LBB

HSWB



prdistribution.ca Outils Tools2

02
-0

2-
20

23

Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

Code	 Bte
661-1015	 1

Utiliser lame  / Use blade 
661-1018	 SKB-10	 10 / Pqt - Pkg

COUTEAU DE SÉCURITÉ À LAME DISSIMULÉE SK-10
Concept de lame à position ajustable offrant 4 points de coupe à l’aide d’une lame à tranchant 
unique. Utilisable par les gauchers ou droitiers sans ajustement de la lame. Remplacement de 
la lame sans outil.

SAFETY KNIFE WITH CONCEALED BLADE SK-10
Adjustable blade positioning design which allows for 4 cutting points on a single-edge utility 
blade. Fits both right and left-handed users with no blade adjustment necessary.
Tool-free blade change

Code	 Bte
661-1194	 10

COUTEAU DE SÉCURITÉ JETABLE À LAME DISSIMULÉE  SK-15
Idéales pour couper les sacs, les boîtes en carton ondulé, les cerclages en plastique, le ruban, 
la pellicule thermorétractable et bien plus. Lames doubles pour une durée de vie prolongée.

DISPOSABLE CONCEALED BLADE SAFETY KNIFE SK-15
Ideal for cutting bagged goods, corrugated boxes, plastic strapping, tape, stretch/shrink wrap 
and more. Dual-sided blade for longer cutting.

COUTEAU DE SÉCURITÉ COMPACT AUTORÉTRACTABLE  SK-7
Lame autorétractable activée par ressort. Poignée ABS très résistante aux impacts. Glissière de 
lame texturée avec butée au pouce pour un contrôle précis. Canal de la lame en acier inoxydable 
de gros calibre assurant un maintien sûr de la lame. Orifice pratique pour longe. Préchargé avec 
une lame de sécurité SKB-7. Pour droitiers et gauchers.

COMPACT SELF-RETRACTING SAFETY KNIFE SK-7
Spring-activated, self-retracting blade. High-impact ABS handle.  Textured blade slide with 
thumb stop for precise control. Heavy-gauge stainless steel blade channel provides secure 
blade hold. Convenient lanyard hole. Preloaded with an SKB-7 safety blade.
For right- and left-handed use

Code	 Bte
661-1139	 1

Utiliser lame  / Use blade 
661-1138	 SKB-7	 10 / Pqt - Pkg
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Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

Code	 Bte
661-1013	 1

Utiliser lame  / Use blade 
661-1026	 RSKB-2	 10 / Pqt - Pkg

Code	 Bte
661-1014	 1

Utiliser lame  / Use blade 
661-1017	 SKB-8	 10 / Pqt - Pkg

COUTEAU DE SÉCURITÉ FLEX-GUARD® SK-6
Lame se rétractant automatiquement lorsqu’elle perd le contact avec la surface de coupe, même 
si le coulisseau de lame est engagé. Poignée en ABS renforcé de fibre de verre à résistance éle-
vée aux chocs. Poignée texturée antidérapante. Orifice pratique pour longe. Préchargé avec une 
lame de sécurité RSKB. Profondeur de coupe de 10 mm.

FLEX-GUARD® SAFETY KNIFE SK-6
Blade automatically retracts when it loses contact with cutting surface even if slider is
engaged. Fiberglass-reinforced, high-impact ABS handle. Anti-slip, textured handle. 
Convenient lanyard hole. Preloaded with an RSKB safety blade. Has 10 mm cutting depth.

COUTEAU AUTOMATIQUE DE SÉCURITÉ AUTO-RÉTRACTABLE SK-8
Lame à ressort se rétractant automatiquement lorsqu’elle perd le contact avec la surface de coupe, 
même si le coulisseau de lame est engagé. Poignée antidérapante, renforcée de fibre de verre, anti-
dérapante et résistante aux chocs. Orifice pratique pour longe.  Préchargé avec une lame de sécurité 
SKB-8.  Embout en métal pour plus de durabilité.

AUTOMATIC SELF-RETRACTING SAFETY KNIFE SK-8
Spring-activated blade automatically retracts when it loses contact with cutting surface, even if 
blade slide is engaged. Anti-slip textured, fiberglass-reinforced, high-impact handle. Conve-
nient lanyard hole. Preloaded with an SKB-8 safety blade. Metal tip for durability

COUTEAU AUTO-RÉTRACTABLE DE SÉCURITÉ SK-4
Ce couteau offre une poignée ergonomique antidérapante et un guide de lame en acier inoxy-
dable qui retient fermement la lame. Profondeur de Coupe : 0.75»; 19mm. Pour les utilisateurs
gauchers ou droitiers. Inclus la Lame SKB-2. S’adapte aux lames SKB-2, RSKB et HOB.

SELF-RETRACTING SAFETY KNIFE SK-4
This cutter has a slip-resistant ergonomic handle and stainless steel blade channel that tightly 
secures the blade. Cutting depth: 0.75»; 19mm. For right- and left-handed users. Includes
SKB-2 Blade. Fits SKB-2, RSKB, HOB Blades.

Code	 Bte
661-1012	 1

Utiliser lame  / Use blade
661-1016	 SKB-2	 10 / Pqt - Pkg
661-1025	 SKB-2	 50 / Pqt - Pkg

661-1091	 HOB-2/5	 5/ Pqt - Pkg
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Code	 Bte
661-1000	 1

Utiliser lame 9MM / Use blade 9MM
661-1023	 AB	 10 / Pqt - Pkg
661-1024	 AB	 50 / Pqt - Pkg

COUTEAU POUR USAGES MULTIPLES DE SERVICE STANDARD 180
Ce couteau économique est la version moderne du couteau à lames sécables original développé 
par OLFA Corporation en 1956. Parfait pour l’utilisation générale au bureau ou à la maison et les 
travaux légers de coupe. Ils offrent un verrou de glissoir, un clip de poche et un coupeur de lame 
intégré. Poignée en métal. Inclus la lame AB. S’adaptent aux lames AB, ABB, et ABS.

MULTI-PURPOSE UTILITY KNIFE 180  (9MM)
This value-priced cutter is the modern version of the original snap-off cutter developed by OLFA Cor-
poration in 1956. Perfect for general home/office use and light-duty cutting jobs. Features a slide lock, 
pocket clip and built-in blade snapper. Metal handle. Includes AB Blade. Fits AB, ABB, ABS Blades.

Code	 Bte
661-1021	 1

Utiliser lame 9MM / Use blade 9MM
661-1022	 ABS	 10 / Pqt - Pkg

COUTEAU TOUT USAGE À VERROUILLAGE AUTOMATIQUE SVR-2
EN ACIER INOXYDABLE   (9MM)
Fonction de verrouillage automatique de la lame plutôt qu’un glissoir verrouillable pour plus de contrôle et 
de sécurité. Pour les utilisateurs gauchers ou droitiers. Inclus la Lame ABS. S’adaptent aux lames AB et ABS.

STAINLESS STEEL AUTO-LOCK UTILITY KNIFE SVR-2  (9MM)
The same great features as our SVR-1, but with an automatic blade lock feature instead of a slide lock 
for extra control and safety. For right- and left-handed users. Includes ABSBlade. Fits AB & ABSBlades.

Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

COUTEAU AUTO-RÉTRACTABLE DE SÉCURITÉ SK-9
Ce couteau offre une poignée ergonomique antidérapante et un guide de lame en acier inoxy-
dable qui retient fermement la lame. Profondeur de Coupe : 0.75»; 19mm. Pour les utilisateurs
gauchers ou droitiers. Inclus la Lame SKB-2. S’adapte aux lames SKB-2, RSKB et HOB.

SELF-RETRACTING SAFETY KNIFE WITH TAPE SLITTER SK-9
Spring-activated, self-retracting blade.  High-impact ABS handle. Textured blade slide with 
thumb stop for precise control. Heavy-gauge stainless steel blade channel provides secure 
blade hold.  Convenient lanyard hole.  Multi-purpose metal pick can be used as a tape slitter, 
screwdriver, staple remover, and more. Preloaded with an SKB-2 Safety Blade.

Code	 Bte
661-1041	 1

Utiliser lame  / Use blade
661-1016	 SKB-2	 10 / Pqt - Pkg
661-1025	 SKB-2	 50 / Pqt - Pkg

661-1091	 HOB-2/5	 5/ Pqt - Pkg
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CISEAUX EN ACIER INOXYDABLE, 7’’, POIGNÉE ANNEAUX SCS-2
Lame dentelée agrippant le matériau. Manche en ABS à résistance élevée aux chocs et lames en 
acier inoxydable de calibre industriel. Design symétrique du manche pour l’usage avec la main 
gauche ou droite.

STAINLESS STEEL SCISSORS , 7’’, RINGS HANDLE SCS-2
Serrated edge grips material. Industrial strength high-impact ABS handle and stainless steel 
blades. Symmetrical handle design for right- and left-hand use

Code	 Bte
661-1020	 1

DISPOSITIF À LAME USAGÉE POUR CEINTURE DC-5
Étui pour lames usagées conçu pour les professionnels soucieux de la sécurité . Format pratique,  
sa taille compacte se porte à la ceinture ou rangée dans le sac à outils. Éliminer les segments 
usagés en vrac à la fin de la journée! 

BLADE DISPOSAL HOLSTER DC-5 
Designed for quality-conscious professionals who snap off most frequently. The Blade Disposal 
Holster DC-5 features easy blade snapping in 2 blade positions and stores used segments while 
clipping on a tool bag, or a belt. Its compact size is perfect to carry around for one work day. 
Dispose used segments in bulk at the end of the day!

Code	 Bte
661-1019	 1

Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

COUTEAU DE SÉCURITÉ AUTORÉTRACTABLE,
ACIER INOXYDABLE, SK-14
Couteau et lame en acier inoxydable à 100 %. Fabriqué en métal détectable. Certifié NSFMD
Faciles à désinfecter. Comprend une lame de sécurité SKB-2S-R avec bout arrondi.

SELF-RETRACTING SAFETY KNIFE,
STAINLESS STEEL SK-14
100% Stainless Steel knife and blade. Metal-detectable. NSF® Certified. Easy to sanitize.
Preloaded with SKB-2S-R round tip safety blade.

Code	 Bte
661-1188	 1

Utiliser lame  / Use blade
661-1016	 SKB-2S	 10 / Pqt - Pkg

661-1025	 SKB-2S-R	 10 / Pqt - Pkg

Pointe arrondie  / Rounded-tip
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Code		  Vendu / Sold
661-1003	 10 / Pqt - Pkg	 1
661-1004	 50  / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1005	 10 / Pqt - Pkg	 1
661-1006	 50  / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1008	 5 / Pqt - Pkg	 1
661-1009	 20  / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1011	 1 / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1010	 20  / Pqt - Pkg	 1

LAME SÉCABLE  LB  - 18MM POUR COUTEAU L-1 (661-1001)
Faites en acier au carbure de la plus haute qualité pour outils. 8 sections sécables par lame.
18 mm haut, 0.5mm épais. 

SNAP-OFF BLADE  LB -18MM  FOR KNIFE L-1 (661-1001)
Made from high quality carbon tool steel. 8 cutting edges per blade.
18 mm hight, 0.5mm thick.

LAME SÉCABLE  ULTRAMAX LBB - 18MM POUR COUTEAU L-1 (661-1001)
Faites d’acier au carbure de haute qualité. 8 sections sécables par lame.
18 mm haut, 0.5mm épais

SNAP-OFF BLADE ULTRAMAX LBB - 18MM FOR KNIFE L-1 (661-1001) 
Made from high quality carbon tool steel. 8 cutting edges per blade.
18 mm hight, 0.5mm thick.

LAME SÉCABLE HB -25MM POUR COUTEAU H-1 (661-1007)
Faites en acier au carbure de la plus haute qualité pour outils. 7 sections sécables par lame.
25mm haut, 0.7mm épais 

SNAP-OFF BLADE HB - 25MM FOR KNIFE L-1 (661-1007) 
Made from high quality carbon tool steel. 7 cutting edges per blade. 
25 mm hight, 0.7mm thick.

LAME SÉCABLE ULTRAMAX HBB - 25MM POUR COUTEAU H-1 (661-1007)
Faites d’acier au carbure de haute qualité pour outils. 7 sections sécables par lame.
25mm haut, 0.7mm épais 

SNAP-OFF BLADE ULTRAMAX HBB - 25MM FOR KNIFE L-1 (661-1007) 
Made from high quality carbon tool steel, 7 cutting edges per blade.
25 mm hight, 0.7mm thick.

LAME DE SCIE EXTRA ROBUSTE HSWB -1-1B - 25MM
POUR COUTEAU H-1 (661-1007)
Lames de scie extra robustes conçues pour couteau portatif.
25 mm haut, 0.5 mm épais

EXTRA HEAVY DUTY PULL SAW BLADE HSWB-1-1B - 25MM
FOR KNIFE L-1 (661-1007) 
OLFA Saw Blades are designed for hand held cutting use mounted on OLFA Extra Heavy-Duty 
cutters and knives.  25 mm hight, 0.5 mm thick.

Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

Code		  Vendu / Sold
661-1138	 10/ Pqt - Pkg	 1

LAME SKB-7
POUR COUTEAU SK-7 (661-1139)

BLADE SKB-7
FOR KNIFE L-1 (661-1007) 
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Code		  Vendu / Sold
661-1017	 10 / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1026	 10 / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1018	 10 / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1091	 5/ Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1022	 10 / Pqt - Pkg	 1

Code		  Vendu / Sold
661-1023	 10 / Pqt - Pkg	 1
661-1024	 50 / Pqt - Pkg	 1

LAME DE SÉCURITÉ SKB-8
POUR COUTEAU SK-8 (661-1014) 18 mm haut, 0.4mm épais 

SAFETY BLADE SKB-8
FOR KNIFE L-1 (661-1014) 18 mm hight, 0.4mm thick.

LAME SKB-10
POUR COUTEAU SK-10 (661-1015)
Lames utilitaires à bord unique pour une manipulation plus sûre.

SINGLE-EDGE UTILITY BLADE SKB-10
FOR KNIFE L-1 (661-1015) Single-edge utility blade for safer handling.

LAME CROCHET HOB-2/5
POUR COUTEAU SK-4 (661-1012) et SK-9 (661-1041)

HOOK BLADE HOB-2/5
FOR KNIFE SK-4 (661-1012) & SK-9 (661-1041)

LAME SÉCABLE EN ACIER INOXYDABLE ABS
POUR COUTEAU SVR-2 (661-1021)
13 sections sécables par lame.  9 mm haut, 0.38 mm épais

STAINLESS STEEL SNAP-OFF BLADE ABS
FOR KNIFE L-1 (661-1021) 13 cutting edges per blade. 9 mm hight, 0.38 mm thick.

LAME SÉCABLE AB
POUR COUTEAU 180 (661-1000)
Faites en acier au carbure. 13 sections sécables par lame.  9 mm haut, 0.38 mm épais

SNAP-OFF BLADE AB
FOR KNIFE L-1 (661-1000) Made from high quality carbon tool steel.
13 cutting edges per blade. 9 mm hight, 0.38 mm thick.

Code		  Vendu / Sold
661-1016	 10 / Pqt - Pkg	 1
661-1025	 50 / Pqt - Pkg	 1

Acier inoxydable / Stainless Steel
661-1162	 10 / Pqt - Pkg	 1
661-1189	 10 / Pqt - Pkg	 1

LAME TRAPÉZOÏDALE SKB-2
POUR COUTEAU SK-4 (661-1012) 17.5 mm haut, 0.6mm épais 

LAME TRAPÉZOÏDALE SKB-2S (Inox) et SKB-2S-R(Inox, coins arrondis)
POUR COUTEAU SK-14 (661-1188) 17.5 mm haut, 0.6mm épais 

TRAPEZOID BLADE SKB-2
FOR KNIFE SK-4 (661-1012) 17.5 mm hight, 0.6mm thick.

TRAPEZOID BLADE SKB-2S (Stainless) & SKB-2S-R (Stainless &rounded corners)
FOR KNIFE SK-14 (661-1188) 17.5 mm hight, 0.6mm thick.

LAME DE SÉCURITÉ À POINTE ARRONDIE RSKB-2
POUR COUTEAU SK-6 (661-1013) 17.5 mm haut, 0.6mm épais
À deux rebords avec coins arrondis, s’adapte à SK-4, SK-6, SK-9 et UTC-1.   

ROUNDED TIP SAFETY BLADE RSKB-2
FOR KNIFE L-1 (661-1013) rounded corners to reduce injuries. Fits SK-4, SK-6, SK-9, UTC-1.

Outils / tools Couteaux OLFA / OLFA Knifes

SKB-2

SKB-2S
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Code		  Vendu / Sold
20TND		  1

Code		  Vendu / Sold
376-VS485	 12˝ 	 Plate douce
7FØ 7Ø 2S1	 6˝ 	 Demi-ronde douce
7FØ 7Ø 5T1	 10˝	 Triangulaire	

Code		  Vendu / Sold
5331		  1

Code		  Vendu / Sold
LSF-12-18	 18 dents/pouce	 10
LSF-12-24	 24 dents/pouce	 10
LSF-12-32	 32 dents/pouce	 10

Code		  Vendu / Sold
7L0113D1	 6x3/4x8T	 5
7L0113J6	 9x3/4x6T	 5

SCIE À FER MANUELLE ÉCLIPSE® L’ORIGINAL
Reconnue mondialement pour sa qualité industrielle avec poignée moulée en acier et son 
châssis tubulaire de construction extra robuste. Inclus avec une lame de scie 24 dents/pouce

THE ORIGINAL MANUAL IRON SAW ECLIPSE ® 
World renowned for its industrial quality with molded handle and tubular steel frame heavy 
duty construction. Included with saw: 24 teeth / inch blade)

LAME DE SCIE À FER ÉCLIPSE® L’ORIGINAL - 12’’
Bi-metal haute vitesse flexible. Lame de scie pratiquement incassable pour une coupe superbe 
d’une performance seulement reconnue de la qualité ECLIPSE®. Coupe tout genre de métaux 
incluent acier alloy et acier inoxydable

SAW BLADE IRON ECLIPSE ® THE ORIGINAL 12’’ 
High speed Bi-metal flexible saw blade for cutting is virtually unbreakable. Superb perfor-
mance only recognized by ECLIPSE ® quality. Cuts all types of metals including steel alloy and 
stainless steel.

LAME SCIE SAUTEUSE 
Bi-metal haute vitesse flexible. Lame de scie pratiquement incassable pour une coupe superbe 
d’une performance seulement reconnue de la qualité ECLIPSE®. Coupe tout genre de métaux 
incluent acier alloy et acier inoxydable

JIGSAW BLADE  
Bi-metal flexible high speed. Virtually unbreakable! Superb performance only recognized by 
ECLIPSE ® quality. Cuts all types of metals including steel alloy and stainless steel.

LIMES BÂTARD NICHOLSON
Utilisé sur des fentes, rainures et surface général . 
Double coupe. Conique légèrement vers le point

FILE BASTARD NICHOLSON
Used on slots, keyways and general surface filing. Double cut. Tapered slightly towards point  

OUTIL POUR PARE-BRISE
Instrument de plastique flexible pour l’installation de pare-brise et de rétroviseur. Excellent 
pour nettoyer l’ancien composé hermétique et le calfeutrage.

WINDSHIELD TOOL 
Flexible plastic instrument for windshield instalation. Excellent for cleaning the old hermetic 
compound and caulking.

Outils / tools Scie à fer et lames / Saw & Blade Iron
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Code		  Vendu / Sold
6S0001B1		  1

 Code		  Vendu / Sold
6S0001T1		  1 Bte/Box

Code		  Vendu / Sold
1358		  1

Code		  Vendu / Sold
1357		  1

Code		  Vendu / Sold
1356		  100

Code		  Vendu / Sold
6364		  25

GRATTOIR POUR PARE-BRISE ET FENÊTRES
•	 Peut être utilisé en trois différentes positions de blocage, pour faciliter le nettoyage
	 de coins de pare-brise et sur des surfaces courbées.
•	 Se repli pour une sécurité accrue
•	 Comprend une lame (Lames de rechange disponibles - No.1356)

WINDSHIELD & WINDOW SCRAPER
•	 Can be used in three different lock positions for in cleaning� windshields at corners 
	 and on curved surfaces.
•	 Blade section folds into handle and locks for safe storage.
•	 One blade included (Replacement blades available - Part No. 1356)

GRATTOIR POUR LAMES NO.9
utilisé sur des fentes, rainures et surface générales . 
Double coupe. Conique légèrement vers le point
(Lames de rechange disponibles - No.1356)

SCRAPER FOR NO.9 BLADES 
Used on slots, grooves and general surface. 
Double cut. Slightly tapered towards the point
(Replacement blades available - Part No. 1356)

LAMES NO.9 POUR GRATTOIR
utilisé sur des fentes, rainures et surface générales . 
Double coupe. Conique légèrement vers le point

NO.9 SCRAPER BLADES 
Used on slots, grooves and general surface. 
Double cut. Slightly tapered towards the point

LAMES EN PLASTIQUE  POUR GRATTOIR
utilisé sur des fentes, rainures et surface générales . 
Double coupe. Conique légèrement vers le point

PLASTIC SCRAPER BLADES 
Used on slots, grooves and general surface. 
Double cut. Slightly tapered towards the point

AGRAFES  / STAPLES
Agrafes 9/16’’ (14mm). Bte de 1250 agrafes. / Staples 9/16’’ (14mm). Box of 1250 Staples.

AGRAFEUSE T50  / T50 STAPLER
Utiliser avec agrafes de 9/16’’ (#6S0001T1). Use with staples 9/16’’ (#6S0001T1).

Outils / tools Grattoir et lames / Scraper & Blades
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EMBOUT CARRÉ 1/4” 
2 PARTIES
SQUARE - 2 PARTS

Numéro Description

Application

Vis à bois Machine 
screw

Tapping screw

E28-2 R0 1’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E29-2 R1 1’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E30-2 R2 1’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E31-2 R3 1’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E133-2 R0 2’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E32-2 R1 2’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E33-2 R2 2’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E34-2 R3 2’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E134-2 R0 3’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E39-2 R1 3’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E40-2 R2 3’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E41-2 R3 3’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E142-2 R4 3-1/4’’ 5/16’’ 5/16’’ 5/16’’

E143-2 R0 4’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E45-2 R1 4’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E46-2 R2 4’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E47-2 R3 4’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E144-2 R0 6’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E51-2 R1 6’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E52-2 R2 6’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E53-2 R3 6’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

EMBOUT CARRÉ 1/4” 
SQUARE

Numéro Description

Application

Vis à bois
Wood screw

Vis 
Machine screw

Tapping screw

E28 R0 1’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E29 R1 1’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E30 R2 1’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E31 R3 1’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E130 R4 1’’ 5/16’’ 5/16’’ 5/16’’

E131 R1 2’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E132 R2 2’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E133 R0 1-15/16’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E32 R1 1-15/16’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E33 R2 1-15/16’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E34 R3 1-15/16’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E134 R0 2-3/4’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

E36 R1 2-3/4’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E37 R2 2-3/4’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E38 R3 2-3/4’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E42 R1 3-1/2’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E43 R2 3-1/2’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E44 R3 3-1/2’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

E51 R1 6’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

E52 R2 6’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

E53 R3 6’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

Embout de tournevis / Power driver bitsOutils / tools
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EMBOUT ÉTOILE 1/4” 
TYPE ACR
PHILLIPS 1/4’’

Numéro
Description Application

# Ref Pouces
Inchs

Vis à bois Machine 
screw

Tapping screw

E54 P1 1’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E55 P2 1’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E56 P3 1’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

E121* P2 1’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E57 P1 1-15/16’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E58 P2 1-15/16’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E59 P3 1-15/16’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

EMBOUT ÉTOILE 1/4” 
PHILLIPS

Numéro
Description Application

# Ref Pouces
Inchs

Vis à bois Machine 
screw

Tapping screw

E1 P0 1’’ 0, 1 0, 1 0, 1

E2 P1 1’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E3 P2 1’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E4 P3 1’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

E115 P4 1’’ 3/8’’ 3/8’’ 3/8’’

E5 P1R 1’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E6 P2R 1’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E116 P1 2’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E117 P2 1-1/2’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E118 P2 2’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E119 P3 2’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

E120 P0 1-15/16’’ 0, 1 0, 1 0, 1

E7 P1 1-15/16’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E8 P2 1-15/16’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E9 P3 1-15/16’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

E10 P1 2-3/4’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E11 P2 2-3/4’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E12 P3 2-3/4’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

E16 P1 3-1/2’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E17 P2 3-1/2’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E18 P3 3-1/2’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

E25 P1 6’’ 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4 1, 2, 3, 4

E26 P2 6’’ 5, 6, 7, 8, 9, 10 5, 6, 8, 10 5, 6, 7, 8, 10

E27 P3 6’’ 12, 14, 16 12, 14 12, 14

EMBOUT DE SOUTIEN MAGNÉTIQUE 1/4’’
BIT HOLDER

Numéro HEX LONG   /  Pouces  - LENGHT   /  Inchs

E81 3/16’’ 1-3/4’’

E82 1/4’’ 1-3/4’’

E83 5/16’’ 1-3/4’’

E84 3/8’’ 1-3/4’’

E85 7/16’’ 1-3/4’’

E86 1/2’’ 1-3/4’’

E200 6mm 1-3/4’’

E201 7mm 1-3/4’’

E202 8mm 1-3/4’’

E203 10mm 1-3/4’’

E204 3/16’’ 2-9/16’’

E77 1/4’’ 2-9/16’’

E78 5/16’’ 2-9/16’’

E79 3/8’’ 2-9/16’’

E80 7/16’’ 2-9/16’’

E205 1/2’’ 2-9/16’’

E206 6mm 2-9/16’’

E207 7mm 2-9/16’’

E208 8mm 2-9/16’’

E209 10mm 2-9/16’’

EMBOUT DE SOUTIEN MAGNÉTIQUE 1/4’’ 
ACIER INOXYDABLE / STAINLESS STEEL 
BIT HOLDER

Numéro HEX LONG   /  Pouces  - LENGHT   /  Inchs

E100 1/4’’ 3’’

E101 1/4’’ 4’’

E102 1/4’’ 6’’

E103 1/4’’ 8’’

E104 1/4’’ 10”

E105 1/4’’ 12’’

Outils / tools Embout de tournevis / Power driver bits
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EMBOUT TORX 1/4” 
TORX

Numéro

Description Application

# Ref Pouces
Inchs

Flat head cap 
screw

Tapping screw

Pouce / Inch Metric

E160 T3 1’’

E161 T4 1’’

E162 T5 1’’

E61 T6 1’’

E62 T7 1’’

E63 T8 1’’

E64 T9 1’’ 4 4

E65 T10 1’’ 5 4, 5 2,9

E66 T15 1’’ 6 6, 8 3,5, 3,9, 4,2

E67 T20 1’’ 8 8, 10 4,8

E68 T25 1’’ 10 10

E69 T27 1’’ 12

E70 T30 1’’ 1/4’’ 1/4’’ 5.5, 6.3

E71 T40 1” 5/16” 5/16” 7.0, 8.0

E163 T5 1-15/16”

E164 T6 1-15/16”

E165 T7 1-15/16”

E88 T8 1-15/16”

E89 T9 1-15/16” 4 4

E90 T10 1-15/16” 5 4, 5 2,9

EMBOUT TORX 1/4” 
TORX

Numéro

Description Application

# Ref Pouces
Inchs

Flat head cap 
screw

Tapping screw

Pouce / Inch Metric

E91 T15 1-15/16” 6 6, 8 3,5, 3,9, 4,2

E92 T20 1-15/16’’ 8 8, 10 4,8

E93 T25 1-15/16’’ 10 10

E94 T27 1-15/16’’ 12

E95 T30 1-15/16’’ 1/4’’ 1/4’’ 5,5, 6,3

E96 T40 1-15/16’’ 5/16’’ 5/16’’ 7,0, 8,0

E171 T10 2-3/4’’ 5 4, 5 2,9

E172 T15 2-3/4’’ 6 6, 8 3,5, 3,9, 4,2

E173 T20 2-3/4’’ 8 8, 10 4,8

E174 T25 2-3/4’’ 10 10

E175 T27 12

E176 T30 1/4’’ 1/4’’ 5,5, 6,3

E177 T40 5/16’’ 5/16’’ 7,0, 8,0

E182 T10 5 4, 5 2,9

E183 T15 6 6, 8 3,5, 3,9, 4,2

E184 T20 8 8, 10 4,8

E185 T25 10 10

E186 T27 12

E187 T30 1/4’’ 1/4’’ 5,5, 6,3

E188 T40 5/16’’ 5/16’’ 7,0, 8,0

EMBOUT TORX  5/16” 
TORX

Numéro

Description Application

# Ref Pouces
Inchs

Flat head cap 
screw

Tapping screw

Pouce / Inch Metric

ST27 T27 1-1/4’’

E190 T30 1-1/4’’ 1/4’’ 1/4’’ 5,5, 6,3

E191 T40 1-1/4’’ 5/16’’ 5/16’’ 7,0, 8,0

E192 T45 1-1/4’’ 3/8’’ 3/8’’

E193 T50 1-1/4’’ 7/16’’, 1/2’’ 7/16’’ 10

E194 T55 1-1/4’’ 5/8’’

E195 T60 1-1/4’’ 3/4’’

Outils / tools Embout de tournevis / Power driver bits
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EMBOUT ÉTOILE 1/4”  - CODE COULEUR
PHILLIPS POWER DRIVER BITS
COLOUR-CODED

Numéro Description

Application

Vis à bois
Wood screw

Vis 
Machine screw

Tapping screw

PAP140-911 #1 1’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-912 #2 1’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-913 #3 1’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-921 #1 2’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-924 #2 2’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-923 #3 2’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-931 #1 3’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-932 #2 3’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-933 #3 3’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-941 #1 4’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-942 #2 4’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-943 #3 4’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-971 #1 6’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-972 #2 6’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-973 #3 6’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-991 #1 12’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-992 #2 12’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-993 #3 12’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

3” Long

4” Long

6” Long

1” Long 2” Long

3” Long

4” Long

6” Long

2” Long

EMBOUT CARRÉ 1/4”  - CODE COULEUR
SQUARE RECESS POWER DRIVER BITS
COLOUR-CODED

Numéro Description

Application

Vis à bois
Wood screw

Vis 
Machine screw

Tapping screw

PAP140-810 #0 1’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

PAP140-811 #1 1’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-812 #2 1’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-813 #3 1’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-820 #0 2’’ 3 & 4 3 & 4 3 & 4

PAP140-821 #1 2’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-822 #2 2’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-823 #3 2’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-831 #1 3’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-832 #2 3’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-833 #3 3’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-841 #1 4’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-842 #2 4’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-843 #3 4’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-871 #1 6’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-872 #2 6’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-873 #3 6’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

PAP140-891 #1 12’’ 5, 6 & 7 5 & 6 5, 6 & 7

PAP140-892 #2 12’’ 8, 9 & 10 8 & 10 8 & 10

PAP140-893 #3 12’’ 12 & 14 12 & 14 12 & 14

ENSEMBLEDE 10  EMBOUTS  1/4” - 2’’ LONG CODE COULEUR  /  COLOUR-CODED DRIVER BITS 1/4’’ - 2’’ KIT 10

Numéro Dimension

PAP8020-980 #1, #2, #3

1   |          3           |  1  |  1  |            3          |    1 1   |       2      |                  5                   |      2         3           |                 5                   |      2         5                        |                 5                   

Numéro Dimension

PAP8020-982 #0, #1, #2, #3

Numéro Dimension

PAP8020-984 #1, #2, #3

Numéro Dimension

PAP8020-986 #1, #2, #3

ÉTOILE & CARRÉ 
PHILLIPS & SQUARE

CARRÉ 
SQUARE

ÉTOILE 
PHILLIPS

ÉTOILE & CARRÉ 
PHILLIPS & SQUARE

Outils / tools Embout de tournevis / Power driver bits
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IMPÉRIALE /  IMPERIAL
HEXAGON 
DIMENSION
MAX

NUMÉRO
SERIE COURTE

NUMÉRO
SERIE LONGUE

LONGUEUR BRAS LONG
LENGTH OF LONG ARM

LONGUEUR 
BRAS COURT
LENGTH OF 
SHORT ARM

BTE
BOX

SERIE 
COURTE

SERIE 
LONGUE

.028 149-935 --- 1.219 2.594 .219 100

.035 149-936 --- 1.219 2.672 .344 100

.050 149-937 149-937L 1.656 2.844 .531 100

1/16 149-938 149-938L 1.750 3.000 .562 100

5/64 149-910 149-910L 1.875 3.188 .609 100

3/32 149-911 149-911L 2.000 3.375 .656 100

7/64 149-912 149-912L 2.125 3.562 .703 100

1/8 149-913 149-913L 2.250 3.750 .750 100

9/64 149-916 149-916L 2.375 3.937 .796 100

5/32 149-917 149-917L 2.500 4.125 .844 100

3/16 149-918 149-918L 2.750 4.500 .938 100

7/32 149-918A 149-918AL 3.000 4.875 1.031 50

1/4 149-919 149-919L 3.250 5.250 1.125 50

5/16 149-921 149-921L 3.750 6.000 1.250 50

3/8 149-922 149-922L 4.250 6.750 1.375 25

7/16 149-923 149-923L 4.750 7.500 1.500 25

1/2 149-924 149-924L 5.250 8.250 1.625 25

9/16 149-925 149-925L 5.750 9.000 1.750 25

5/8 149-926 149-926L 6.250 9.750 1.875 10

3/4 149-927 149-927L 7.250 11.250 2.125 10

7/8 149-928 149-928L 8.250 12.750 2.375 10

1 149-929 149-929L 9.250 14.250 2.625 10

1-1/4 149-931 --- 11.250 --- 3.000 1

1-1/2 149-933 --- 13.250 --- 3.500 1

1-3/4 149-934 --- 14.25 --- 4.000 1

ENSEMBLE DE 9 CLÉS HEX. EN ACIER  - BRAS COURT
NINE(9)  SHORT ARMS HEXAGON KEYS KIT
Comprends / Contains:  5/64, 3/32, 7/64, 1/8, 9/64, 5/32, 3/16, 7/32, 1/4

No. 5368

IMPÉRIALE /  IMPERIAL MÉTRIQUE / METRIC
HEXAGONE 
DIMENSION

NUMÉRO BTE
BOX

HEXAGONE 
DIMENSION

NUMÉRO BTE
BOX

3/32 5341 10 2mm 5351 5

7/64 5342 10 2.5mm 5352 5

1/8 5343 10 3mm 5353 5

9/64 5344 10 4mm 5354 5

5/32 5345 10 5mm 5355 5

3/16 5346 10 6mm 5356 5

7/32 5347 5 8mm 5357 5

1/4 5348 5 10mm 5358 5

5/16 5349 5

3/8 5350 5

MÉTRIQUE / METRIC
HEXAGON 
DIMENSION
MAX

NUMÉRO
SERIE COURTE

NUMÉRO
SERIE LONGUE

LONGUEUR BRAS LONG
LENGTH OF LONG ARM

LONGUEUR 
BRAS COURT
LENGTH OF 
SHORT ARM
MAX / MIN

BTE
BOX

SERIE 
COURTE

SERIE 
LONGUE

0.7 149-976 --- 34 28 8 3 100

0.9 149-977 --- 34 28 71 65 11 6 100

1.3 149-978 --- 44 39 75 69 12 11 100

1.5 149-979 149-979L 45 43 78 76 14 13 100

2 149-980 149-980L 50 48 83 81 16 15 100

2.5 149-965 149-965L 56 53 90 87 18 17 100

3 149-966 149-966L 63 60 100 97 20 18 100

4 149-967 149-967L 70 66 106 102 25 23 100

5 149-968 149-968L 80 76 118 114 28 26 100

6 149-969 149-969L 90 86 140 136 32 30 50

8 149-970 149-970L 100 95 160 165 36 34 50

10 149-971 149-971L 112 106 170 164 40 38 25

12 149-972 149-972L 125 119 212 206 45 43 25

14 149-973 149-973L 140 56 53 25

17 149-974 149-974L 160 152 250 242 63 60 10

19 149-975 149-975L 180 171 280 271 70 67 10

CLÉS HEXAGONALES EN ACIER -TYPE L
L - TYPE HEXAGON KEYS 

CLÉS HEXAGONALES EN ACIER - EN T
T - TYPE HEXAGON KEYS 

Outils / tools Clés hexagonales / Hexagon Keys
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PINCE À ROCHET À HAUT RENDEMENT POUR CONNECTEURS PINCE & SCELLE
HEAVY DUTY RATCHET CRIMPER FOR CRIMP & SEAL CONNECTORS

PINCE À ROCHET À HAUT RENDEMENT POUR CONNECTEURS RÉGULIERS 
HEAVY DUTY RATCHET CRIMPER FOR REGULAR CONNECTORS

PINCE À ROCHET À HAUT RENDEMENT POUR CONNECTEURS ORIGINAUX OEM
HEAVY DUTY RATCHET CRIMPER FOR OEM ORIGINAL CONNECTORS

NUMÉRO
PART NUMBER

UTILISATION
APPLICATION

3907 connecteur OEM
OEM connectors

NUMÉRO
PART NUMBER

UTILISATION
APPLICATION

3906 connecteur régulier  rouge / bleu / jaune
Regular connector  Red / Blue / Yellow

NUMÉRO
PART NUMBER

UTILISATION
APPLICATION

3908 connecteur pince et scelle
connector crimp and seal

OUTILS POUR COSSES TOUTES TEMPÉRATURES
WEATHER PACK  TOOLS

NUMÉRO
PART NUMBER

UTILISATION
APPLICATION

6179 PIC ÉTROIT / NARROW PICK

6180 PIC LARGE / WIDE PICK

12-852 OUTIL D’EXTRACTION / REMOVAL TOOL

Outils / tools Pince à rochet / Ratchet Crimper
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MARTEAU À SERTIR BRUTE
• Outil de sertissage peu coûteux, simple 
• Sertit 8-4 / 0 connecteurs de jauge 
• Chargement à ressort en position «up» 
• Garantie 6 mois

BRUTE HAMMER CRIMPER
• Inexpensive, simple crimping tool
• Crimps 8 thru 4/0 gauge connectors
• Spring loaded pin locks in “up” position for loading connector and cable; when released pin 
holds connector securely during crimping
• 6 month warranty

COUPE-CÂBLES 9’’
• Coupe câble à 2/0 jauge 
• Fabriqué en acier forgé  
• Poignées isolées ergonomique
• S’adapte à toutes les boîte à outils  • Garantie 6 mois

CABLE CUTTERS 9’’
• Cuts cable up to 2/0 gauge
• Made of forged steel  
• Ergonomic, insulated grips
• Fits any tool box. • 6 month warranty

COUPE-CÂBLES 
Lames en acier 1075 carbone trempé pour une longue durée, peuvent être affûtées 
• Fabriqué aux U.S.A. 
• Garantie 6 mois

CABLE CUTTERS
Blades made of 1075 carbon steel, hardened for long life, can be resharpened
• Made in the U.S.A.
• 6 month warranty

PINCE QUICK 250
• Poignées confortables.  • Application sur l’outil
• Rotation réglable de l’écrou taraud toujours dans l’outil
• Utiliser pour câble de calibre 8 à 4/0  • Fait aux U.S.A.

QUICK CRIMP 250 PRO
• Comfortable hand grips  • Application data listed on tool
• Adjustable rotating dies always in tool
• Crimps 8 thru 4/0 gauge cable. • Made in the U.S.A. 

Code		  Vendu / Sold
144-761440		  1

Code		  Vendu / Sold
1763		  1

Code		  Vendu / Sold
1764		  1

Code		  Vendu / Sold
1762A		  1

Outils / tools Coupe-câble / Cable Cutter
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OUTIL DE POSE MANUEL AVEC CORPS EN PLASTIQUE MK7 
Pour des colliers plastiques de largeur 4,8 mm maximum
L’outil MK7 d’usage universel, privilégie efficacité et ergonomie. Le corps est en polyester renforcé en 
fibres de verre, d’où son faible poids. La poignée de cet outil est recouverte pour une meilleure prise 
en main. Il est adapté à la pose de colliers de 2,5 à 4,8 mm de largeur. 3 niveaux de tension prédéfinis 
sont proposés, et sont associés à une molette pour un réglage plus fin. Cet outil est approuvé MIL.

MK7 - TENSIONING AND CUT-OFF TOOL
For width 4.8 mm maximum Cable Ties
Specifically developed for maximum ergonomic and performance values, the Mk 7 tools combine 
reduced hand effort and durable components to ensure efficient assembly and a longer life cycle. 
Able to accommodate ties to .530’’ in width. offer the same design features as their standard coun-
terparts but with higher cut-off tension capabilities. The Mk 7 high tension tools both offer a 5/8’’ 
stroke. The MK7 tension tool is used by harness makers. Based on the US Military Specification (MIL) 
and the German Military Specification (VG) MK7 is also used to apply cable ties in all military vehicles 
and aircrafts. An other range of application is the entire electrical installation i.eg. in buildings or 
production plants.

OUTIL DE POSE MANUEL AVEC CORPS EN PLASTIQUE MK9 
Pour colliers plastiques extra robuste de largeur 13,5 mm maximum
Très léger et ergonomique, l'outil MK9 convient pour les colliers de serrage d'une largeur de bande 
jusqu'à 13,5 mm maxi. Sa coque est en polyester renforcé fibres de verre résistant aux chocs et 
très léger. L'outil MK9 possède un sélecteur de tension 2 positions et une molette de réglage. Il est 
approuvé MIL. 

MK9 - TENSIONING AND CUT-OFF TOOL
For width 13,5 mm maximum Cable Ties
Specifically developed for maximum ergonomic and performance values, the MK 9 series tools 
combine reduced hand effort and durable components to ensure efficient assembly and a longer 
life cycle. Able to accommodate ties to .530’’ in width, the MK 9 is used with cable ties to the heavy 
duty ties. High tension versions of both the Mark 9 and tools offer the same design features as their 
standard counterparts but with higher cut-off tension capabilities. The MK 9 high tension tools both 
offer a 5/8’’ stroke. MK9 tool is used to apply bigger cable ties as they are used in trucks and busses. 
MIL and VG certification allows the use of MK9 for military vehicle and aviation construction.

Code		  Vendu / Sold
592-MK7	 1

Code		  Vendu / Sold
592-MK9	 1

Outils / tools Pince à sertir / Crimp Tool

Code	 Calibre / Gage	 Vendu / Sold
3916	 14, 16, 18	1
3917	 20, 22	1

Code		  Vendu / Sold
HDT48-00-1	 1

PINCE À SERTIR POUR TERMINALS DEUTSCH
Pince à sertir pour terminal deutsch pour bornes à tonneau fermé

DEUTSCH TERMINAL CRIMPER
Terminal crimper for deutsch Closed Barrel Terminals

PINCE À SERTIR DEUTSCH - OUTIL UNIVERSEL
DEUTSCH UNIVERSAL CRIMP TOOL



prdistribution.ca Outils Tools18

02
-0

2-
20

23

PISTOLET QUICKHEAT 2
Boîtier en plastique résistant. Tient debout sur pied ajustable. Élement et brosses remplaçables. 
Flux d’air pleinement ajustable. Élément réglable de 3500F à 7500F. 115V / 1400W. 

Déflecteur de chaleur inclus.

GUN QUICKHEAT 2 
Resistant plastic housing. Stands on an adjustable base. Replaceble element and brushes. Fully 
adjustable air flow. Adjustable element from 3500F to 7500F. 115V / 1400W.

Heat deflector included.

PISTOLET CHAUFFANT SANS FLAME
Peut être utilsé pour chauffer les tubes thermo-rétrécissables. Auto allumable, avec vérouillage 
de sécurité. Allumeur remplaçable (inclus). Conçu pour résister à l’eau et au vent.

HEATING WITHOUT FLAME GUN 
May be used heat-shrinkable tubes. Auto ignitable with safety latch. Replaceable igniter 
(included). Designed to resist water and wind.

TORCHE AU BUTANE
Peut être utilsé pour la soudure. Auto allumable, avec vérouillage de sécurité. Allumeur rem-
plaçable (inclus). Température de 23720F (13000C). Autnomie de 60-70 minutes. Remplissable, 
butane non inclus. Conçu pour résister à l’eau et au vent.

BUTANE TORCH 
May be used for welding. Auto ignitable with safety latch. Replaceable igniter (included).
Temperature 23720F (13000C). 60-70 minutes autnomie. Refillable (butane not included). 
Designed to resist water and wind.

MICRO TORCHE AU BUTANE
Auto allumable, avec vérouillage de 
sécurité. Température de 23720F (13000C). 
Remplissable, butane non inclus.

MICRO BUTANE TORCH 
Auto ignitable with safety latch. Tempera-
ture 23720F (13000C). Refillable (butane 
not included). 

BONBONNE DE BUTANE
Bec de ravitaillement universel.  
60g (2.1 oz.)

CYLINDER BUTANE 
Universal spout. 
60g (2.1 oz)

Code		  Vendu / Sold
5650		  1

Code		  Vendu / Sold
5652		  1

Code		  Vendu / Sold
5653		  1

Code		  Vendu / Sold
5654		  1

Code	 Vendu / Sold
6426	 1

Outils / tools Pistolet chauffant / Heating Gun
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+

RIVETEUSE PLIABLE 2 EN 1 POUR RIVETS AVEUGLES ET INSERTS
Outils unique à double utilité qui peut à la fois faire la pose de rivets aveugles (1/8" à 1/4") et 
d’inserts (4mm à 8mm; 8-32 à 3/8-16).  
Le changement du mode rivets aveugles au mode inserts s’effectue en moins d’une minute. Sa 
conception pliable brevetée le rend facile à transporter et à ranger. Il comprend des emboûts 
pour les rivets aveugles et des mandrins pour les inserts de toutes les dimensions, le tout com-
modément rangé dans un boîtier de transport moulé. L’acier forgé des bras assure durabilité 
alors que les poignées caoutchoutée garantissent le confort.

FORDABLE 2 IN 1 BLIND/NUT RIVET TOOL
This unique tool has the ability to set both blind rivets (1/8" to 1/4") and rivet nuts (4mm 
to 8mm; 8-32 to 3/8-16). The changeover from blind rivets to rivet nuts is simple and takes less 
than 1 minute. It’s patented fold away design makes it easy to carry and store. It contains a 
nose piece for blind rivets and mandrels for rivet nuts in every size. All is conveniently stored 
in the blow molded carry case. Forged Steel arms insure durability while comfort soft touch 
rubberized grips guarantee comfort.

Code		  Vendu / Sold
579-RK21	 STANDARD	 1
579-RK21-M	 MÉTRIQUE	 1

Outils / tools Riveteuse / Riveter

DÉFLECTEUR DE RECHANGE
Pour pistolet QuickHeat 1. Déflecteur en acier pour les tubes thermo-rétrécissants 
Pour fil et câble utilisant du tube de 1’’ de diamètre ou moins.

DEFLECTOR REPLACEMENT 
Gun Quickheat 1. Steel Deflector for heat-shrinkable tubes.
For wire and cable using the tube 1’’ diameter or less.

PISTOLETS CHAUFFANTS QUICKHEATTM

Les pistolet QuickHeat procurent une chaleur controlée fiable pour l’installation profession-
nelle de tubes thermo-rétrécissants. Boîtier en plastique résistant. Tient debout sur pied. 
Élément double réglables de 2500F à 11000F. 120V / 1200W. • Chaleur sans flame réduisant les 
risques associés aux torches habituelles.
• Pistolets de grade comercial aprouvés UL et CSA. • Déflecteurs inclus, remplacements disponibles.

GUNS HEATING QUICKHEAT 
The Quickheat gun provides a controlled heat for reliable professional installation of heat-
shrinkable tubes. Resistant plastic housing. Stands up on supplied stand. Dual adjustable 
Element from 2500F to 11000F. 120V / 1200W. • Flameless heat, reducing the risks associated 
with conventional torches. 
• Commercial grade guns approved UL and CSA. • Deflectors included (replacements available).

Code		  Vendu / Sold
5649		  1

Code		  Vendu / Sold
5651		  1
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OUTIL D’INSTALLATION STANDARD AVEC LES ADAPTEURS 
pour dimensions : 8-32, 10-32,10-24 et ¼-20

STANDARD INSTALLATION TOOL WITH ADAPTERS 
for sizes: 8-32, 10-32,10-24 and ¼ -20

ENSEMBLE D’INSTALLATION RIVETEUSE ET RIVET
Comprend: outils d’installation avec des rivets assortis

SET OF RIVET INSTALLATION TOOL AND ASSORTED 
Includes installation tools with assorted rivets

ENSEMBLE D’INSTALLATION D’ÉCROUS À INSERTION MÉTRIQUE
Outils d’installation avec les adapteurs pour dimensions  
M4 x .70, m5 x .85, M6 x 1.00, M8 x 1.25 

SET OF NUTS INSTALLATION INSERTION METRIC 
Installation tools with adapters for dimensions 
M4 x .70, .85 x M5, M6 x 1.00, M8 x 1.25

Code		  Vendu / Sold
2745		  1

Code		  Vendu / Sold
5495		  1

Code		  Vendu / Sold
5465		  1

Outils / tools Riveteuse / Riveter

OUTIL MANUEL POUR  L’INSTALLATION DE RIVETS DE DIAMÈTRE 
1/8’’ À 1/4’’
Outil portatif et légers pour rivets à rupture de tige de dimension 1/8’’ à 1/4’’.

HAND TOOL FOR INSTALLING RIVETS DIAMETER OF 1/8’’ TO 1/4’’ 
Portable and lightweight tool for rivets with break pull mandrel size 1/8’’ to 1/4’’.

Code		  Vendu / Sold
5485		  1
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RIVETEUSE PNEUMATIQUE-HYDRAULIQUE AVDEL® NG3
L’outil Avdel nG3 permet de poser une large gamme de rivets à rupture de tige, boulons à sertir et bou-
chons d’étanchéité. Cet outil peut être utilisé dans de nombreuses applications, muni d’un compteur de 
cycle, il vous permettra de comptabiliser vos assembalges.
Capacité de pose: Tout rivet à rupture de tige Avdel® jusqu’au dia. 6,4 sauf les rivets de structures 
Hemlok®, Avibulb® XT et Avinox® XT de dia. 6.4. Pose également les bouchons d’étanchéité Avseal® II 
jusqu’au dia. 9 mm et le boulon à sertir Avtainer® de dia. 10.

GENESIS TOOLS NG3
The Avdel nG3 tool allows the placement of a large range of breakstem rivets, lockbolts and sealing plug 
sizes. With an intergrated counter this tool can be used for a variety of applications and enable you to 
keep track of your progress. 
Placing Capability: All breakstem rivets produced by Avdel up to 6.4mm (1/4»), except Avibulb® XT 6.4 
mm (1/4»), Avinox® XT 6.4 mm (1/4») and Hemlok® structural fasteners. Can also place Avseal® II sealing 
plugs up to 9 mm and Avtainer® lockbolts 10.0mm (3/8»). 

RIVETEUSE PNEUMATIQUE-HYDRAULIQUE AVDEL® NG4 
L’outil Avdel nG4 est dédié à la pose de certains des plus gros rivets de la gamme Avdel. Sa conception 
ergonomique et sa structure renforcée font du nG4 un outil facile d’utilisation, mais assez robuste pour 
supporter toute chaîne de montage.
Capacité de pose: Rivets à rupture de tige Avdel jusqu’au dia. 6,4 mm, sauf les rivets de structure Monobolt®.
•Pose également : Les bouchons d’étanchéité Avseal® II jusqu’au dia. 12 mm
Les boulons à sertir Avtainer® 9,5 mm, Les boulons à sertir Avdelok® et Maxlok® 4,8 mm et 6,4 mm
Les rivets de structure Hemlok® 6,4 mm, Les rivets de structure Avibulb® XT and Avinox® XT 6,4 mm

AVDEL’S NG4 TOOL 
Avdel’s new nG4 tool offers the capability to fit some of the larger rivets in Avdel’s portfolio. Its ergonomic 
design and reinforced structure make the nG4 tool easy to use yet tough enough to endure any assembly line.
Placing Capability: Up to 6.4mm (1/4») breakstem rivets produced by Avdel except Interlock® and Mono-
bolt® structural rivets. Can also place: Avseal® II sealing plugs up to 12 mm, Avtainer® lockbolts 10.0mm 
(3/8»), Avdelok® and Maxlok® lockbolts 4.8mm (3/16») and 6.4mm (1/4»), Hemlok® structural rivets 
6.4mm (1/4»), Avibulb® XT and Avinox® XT structural rivets 6.4 mm (1/4»), Core recovery receptacle • Low 
air consumption • Wide range of bolt and crimping rivet, Ergonomic design • Handle covered with rubber

RIVETEUSE PNEUMATIQUE-HYDRAULIQUE AVDEL® NG2
L’outil Avdel nG2 est l’outil au plus rapide temps de cycle de la gamme nGenesis. Equipé d’un compteur 
de cycles et capable de poser un grand nombre de types de rivets.
Capacité de pose: Rivets à rupture de tige Avdel®  jusqu’au dia. 4,8 mm. Pose également les bouchons 
d’étanchéité Avseal® II jusqu’au dia. 7 mm.

GENESIS TOOLS NG2
Avdel’s nG2 tool features the quickest cycle time in the nGenesis range. With an intergral cycle counter and 
the ability to take a wide range of rivet sizes the nG2 is a valuable tool in the range.
Placing Capability: •Up to 4.8mm (3/16») breakstem rivets produced by Avdel®. Can also place Avseal® II 
sealing plugs up to 7 mm.

Code
NG1

Code
NG2

Code
NG3

Code
NG4

RIVETEUSE PNEUMATIQUE-HYDRAULIQUE AVDEL® NG1
L'outil Avdel nG1 est l'un des outils les plus légers de la gamme (1.50 kg/3.31 lbs). Grâce à la rapidité de 
son temps de cycle et sa capacité à poser différents types de rivets, le nG1 offre de précieuses multi-fonc-
tions tout en demeurant facile d'utilisation.
Capacité de pose: Rivets à rupture de tige Avdel® en aluminium jusqu'au dia. 4,8 mm et en acier jusqu'au 
dia. 4,0 mm. Peut également poser les bouchons d'étanchéité Avseal® II dia. 4 et 5 mm.

AVDEL’S NG1 TOOL 
is one of the lightest tools in the nGenesis range (1.50 kg/3.31 lbs). With a quick cycle time and the ability to 
install a variety of rivets the nG1 offers invaluable multi functionality whilst maintaining ease of use.
Placing Capability: Up to 4.8 mm (3/16») aluminium breakstem rivets and up to 4.0 mm (5/32») steel 
breakstem rivets produced by Avdel®. Can also place Avseal® II 4 and 5 mm sealing plugs.

Outils / tools Riveteuse / Riveter
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RIVETEUSE HYDROPNEUMATIQUE DE TYPE 07220
Conçu pour la pose rapide de rivets Avdelok (3/16», 1/4», 5/16» et 3/8») et de collerettes et 
convient tout particulièrement à l’assemblage en lots ou chaîne continue requis par un large 
éventail d’applications, toutes industries confondues.

THE HYDRO-PNEUMATIC 07220 TYPE TOOL
 is designed to place Avdelok® pins (3/16», 1/4», 5/16» and 3/8») and collars, 3/8» Monobolt® 
rivets and Avseal® sealing plugs (11mm-14mm) at high speed making it ideal for batch or flow-
line assembly in a wide variety of applications throughout all industries. 
Features : • Cast aluminium tool body for heavy duty use over long periods of time 
• Quick and simple to operate, minimizing operator fatigue and reducing assembly time 
• Wide choice of nose assemblies to suit varying application requirements, including softer 
materials and wood . • Place Avdelok® structural lockbolts from 4.8mm (3/16») to 9.6mm (3/8»), 
9.6mm (3/8») steel Monobolt® and Avseal® sealing plugs from 11mm to 14mm

RIVETEUSE HYDROPNEUMATIQUE 74200 
destiné à la pose à cadence élevée d’inserts filetés Avdel, ce qui en fait l’outil idéal pour 
l’assemblage par lots ou en ligne continue, dans des applications très diverses et dans tous les 
secteurs industriels.

HIGH SPEED THREADED INSERT TOOL IDEAL FOR BATCH OR 
FLOW-LINE ASSEMBLY IN A VARIETY OF APPLICATIONS.
The Avdel 74200 model is a lightweight ergonomic tool for placement of a wide range of 
threaded inserts. It features a one step trigger for simplicity and ease of use whilst the tough 
plastic body makes this tool capable of withstanding the toughest of production lines.  The 
74200 can be suspended or used as a hand tool, allowing maximum installations to minimise 
your installation costs.
Placing Capability: Avdel threaded inserts up to M12.

Code		  Vendu / Sold
722		  1

Code		  Vendu / Sold
742		  1

Code		  Vendu / Sold
71603-00105		  1

L'OUTIL À BATTERIE AVDEL ERIV® 
combine la légéreté et la robustesse pour fournir un rivetage sûr dans toutes les situations et 
dans tous les endroits - Outil portatif à 100%.
Caractéristiques et avantages
•Conception ergonomique & excellent équilibrage, •Batterie Lithium-Ion 14,4 V Li-ion 
•Carter de nez chanfreiné, •Nez à retenue de rivet - retiens le rivet quand l'outil est positionné "tête en bas"
•Inclus 3 nez de pose utilisés communément - Pose une large gamme de rivets à rupture de tige
•Gâchette à faible course, •Circuit électrique perfectionné - Augmente la durée de vie du moteur et le 
nombre de rivets posés par charge, •Bol de récupération de tiges à démontage rapide - Permet d'évacuer 
les tiges cassées rapidement
Capacité de pose :  Rivets à rupture de tige jusqu’au diamètre 5,0 mm. 

THE CORDLESS TOOL AVDEL ® ERIV 
combines lightness and strength to provide a safe riveting in all situations and in all places - 
Portable Tool to 100%. 
Features and Benefits 
• Ergonomic design & great balance , • Lithium-Ion 14.4V Li-ion - Increases endurance 
• Carter chamfered nose, • Nose restrained rivet - rivet remember when the tool is positioned «upside down» 
• Includes 3 nosepieces commonly used - Pose a wide range of rivets with break pull mandrel 
• Trigger-stroke, • Advanced Electrical System - Increases the life of the engine and the number of rivets 
caused by load 
• Bowl recovery rods quick release - Allows evacuate quickly broken rods
Laying capacity: Breakstem stem to 5.0 mm diameter.

Outils / tools Riveteuse / Riveter
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CHALUMEAU JUMBO
Produit une flame de grand volume (1 1/4’’). Fait de cuivre durable

JUMBO TORCH 
Produces a large flame volume (1 1/4’’). Made of durable copper

TÊTE AUTO-ALLUMANTE
Tube en acier inoxydable, bout en cuivre. Contrôle de flame ajustable.

SELF-ALLUMANTE HEAD 
Stainless steel tube, copper tip. Adjustable flame control.

ALLUMEUR À ÉTINCELLES AVEC PIERRES
Crée une étincelle qui allume rapidement et facilement le propane et les appareils au gaz 
MAPP.

SPARK IGNITER WITH STONES 
Creates a spark that ignites easily and quickly propane and MAPP gas appliances.

BOUTEILLE DE PROPANE
Pour les torches d’usage habituel et la plupart des appareils qui requièrent du propane.

PROPANE BOTTLE
For usual torches and most small devices that require propane.

ENSEMBLE DE TORCHE AVEC BOUTEILLE
L’ensemble inclu une tête auto-allumante (3T0015B5) et une bouteille de propane (3T0015J1).

TORCH ASSEMBLY WITH BOTTLE 
The set included a self-lighting head (3T0015B5) and propane (3T0015J1).

Code		  Vendu / Sold
3T0015B4	 ensemble	 1
3T0015J1	 bouteille seul	 1

Code		  Vendu / Sold
3T0015H1		  1

Code		  Vendu / Sold
3T0015B5		  1

Code		  Vendu / Sold
3T0015E4		  1

Outils / tools Torche Benzomatic  / Benzomatic torch
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BALAIS DE GARAGE ECONOMIQUES
La ligne économique de balais de plancher Osborn est une ligne durable et économique. Des produits 
de qualité pour des applications industrielles. Chaque bloc comporte des trous filetés pour recevoir 
des manches en bois ou de fibre de verre, et tous les fils sont agrafés pour une plus longue durée de vie. 

ECONOMICAL GARAGE FLOOR BROOM BRUSH 
Durable and economical. Quality products for industrial applications. Each block includes threaded holes 
for receiving wood or glass fiber handles. All brissles are stapled for a long life.

RACLETTES INCURVÉES EN CAOUTCHOUC
Les raclettes de plancher Osborn comportent une construction en deux pièces avec lourd-mesurent, 
des poignées d’acier galvanisé et des bandes de conservation. Les lames sont ont 1/4˝ d’épaisseur par 
2˝ de large, en caoutchouc noir. 

CURVED RUBBER SQUEEGEES 
Osborn floor squeegees feature a two-piece construction with heavy-gauge steel and galvanized steel 
for handles. The blades are 1/4 ˝ thick by 2 ˝ wide, black rubber.

MANCHE CONIQUE EN BOIS
Manche en bois au fini naturel. Pour utiliser avec les balais et  les raclettes
Dimension : 72’’ x 1’’

TAPERED WOODEN HANDLE 
Natural finish wooden handle. For use with floor brushes and scrapers 
Dimension: 72’’ x 1’’

MANCHE EN BOIS - FILETS EN MÉTAL
Manche en bois au fini naturel avec l’extrémité filetée en métal.
Dimension :  60’’ x 1-1/8’’

WOODEN HANDLE - NETS METAL 
Natural finish wooden handle with threaded metal end. 
Dimension: 60’’ x 1-1/8’’

Code	 Dimension	 Vendu / Sold
575-81252	 24’’	 1
575-81253	 30’’	 1

Code		  Vendu / Sold
575-77016		  1

Code	 Dimension	 Vendu / Sold
575-52408	 30’’	 1
575-52409	 36’’	 1

Code		  Vendu / Sold
575-77010		  1

Code		  Vendu / Sold
4249		  20kg (42 lbs)

POUDRE À BALAYER
Attire la poussière et la retien au sol. Utilisez sur planchers de béton,
de métal ou de bois non cirés. Saupoudrez légèrement en puis balayez.

SWEEP POWDER 
Attracts dust keeps it grounded. Use on concrete floors, 
metal or non-waxed wood floors. Sprinkle slightly then broom.

Outils / tools Balais et raclette / Brushes & Squeegees
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PELLE CARRÉE, DOS CREUX, APPUIE-PIEDS, DH, COUGAR
Pelle carrée à dos creux, lame en acier trempé, appuie-pied vers l’avant, manche en bois dur. Par-
faite pour déplacer de petites quantités de terre, de sable, de terre à jardin, de détritus et d’autres 
matériaux en vrac. 

SQUARE POINT SHOVEL, HOLLOW BACK, TEMPERED STEEL, DH
Square point shovel, hollow back tempered steel blade, forward-turned steps, hardwood handle. 
Ideal for transporting small quantities of earth, sand, top soil, dirt, and other bulk materials. 

Code	
539-CHS2D

Code	
539-GHS2D

Code	
539-CHS4D

Code	
539-GHS2L

PELLE CARRÉE, APPUIE-PIEDS, MANCHE FRÊNE, LH,  PRO SERIES
Pelle carrée à dos creux, lame en acier trempé, appuie-pieds vers l’arrière, manche de frêne vernis 
de première qualité. Parfaite pour déplacer de petites quantités de terre, de sable, de terre à jardin, 
de détritus et d’autres matériaux en vrac. Garantie à vie limitée

SQUARE POINT SHOVEL, HOLLOW BACK, TEMPERED STEEL, ASH 
HANDLE, LH, PRO SERIES
Industrial-grade square point shovel, hollow back tempered steel blade, rolled-back steps, premium 
varnished ash handle. Ideal for transporting small quantities of earth, sand, top soil, dirt, and other bulk 
materials. Limited lifetime warranty.

PELLE CARRÉE, DOS CREUX, APPUIE-PIEDS, MANCHE FRÊNE, DH, 
PRO SERIES
Pelle carrée à dos creux, lame en acier trempé, appuie-pieds vers l’arrière, manche de frêne 
vernis de première qualité. Parfaite pour déplacer de petites quantités de terre, de sable, de 
terre à jardin, de détritus et d’autres matériaux en vrac. Garantie à vie limitée. 

SQUARE POINT SHOVEL, HOLLOW BACK, TEMPERED STEEL, ASH 
HANDLE, DH, PRO SERIES
Industrial-grade square point shovel, hollow back tempered steel blade, rolled-back steps, premium 
varnished ash handle. Ideal for transporting small quantities of earth, sand, top soil, dirt, and other bulk 
materials. Limited lifetime warranty. 

PELLE CARRÉE À ASPHALTE, #4, DOS CREUX, DH, COUGAR
Pelle carrée à dos creux, lame en acier trempé, grandeur 4, manche en bois dur. Parfaite pour déplacer
de petites quantités de terre, de sable, de terre à jardin, de détritus et d’autres matériaux en vrac.

SQUARE POINT SHOVEL #4, HOLLOW BACK, TEMPERED STEEL, DH
Square point shovel, hollow back tempered steel blade, size 4, hardwood handle. Ideal for transpor-
ting small quantities of earth, sand, top soil, dirt, and other bulk materials. 

Outils / tools Pelles / Shovel
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PELLE RONDE À DOS CREUX, APPUIE-PIEDS, MANCHE FRÊNE,DH, 
GRIZZLY
Pelle ronde à dos creux de qualité industrielle, lame en acier trempé, appuie-pieds vers l’avant, 
manche en frêne vernis de première qualité. Tout indiquée pour creuser des trous, planter et déra-
ciner des arbres et des arbustes, et diviser des vivaces. Garantie à vie limitée. 

ROUND POINT SHOVEL, HOLLOW BACK, TURN STEP, ASH HANDLE, DH
Industrial grade round point shovel, hollow back tempered steel blade, forward-turned steps, pre-
mium varnished ash handle. Ideal for digging holes, planting trees and shrubs, digging up roots, and 
dividing perennials. Limited lifetime warranty.

PELLE RONDE À DOS CREUX, APPUIE-PIEDS, LH, GRIZZLY
Pelle ronde à dos creux de qualité industrielle, lame en acier trempé, appuie-pieds vers l’avant, manche 
long en frêne vernis de première qualité. Tout indiquée pour creuser des trous, planter et déraciner des 
arbres et des arbustes, et diviser des vivaces. Garantie à vie limitée.

ROUND POINT SHOVEL, HOLLOW BACK, TURN STEP, LH
Industrial grade round point shovel, hollow back tempered steel blade, forward-turned steps, premium 
varnished ash long handle. Ideal for digging holes, planting trees and shrubs, digging up roots, and dividing 
perennials. Limited lifetime warrantyCode	

539-GHR2FD

Code	
539-GHR2FL

Code	
539-GFDS14D

PELLE À DRAIN 14’’, MANCHE FRÊNE, DH
Pelle à drain de qualité industrielle, lame de 14 pouces en acier forgée, modèle à tige pleine, 
appuie-pieds vers l’avant, manche en frêne vernis de première qualité avec poignée robuste en 
acier. Outil par excellence pour installer un système d’irrigation ou d’éclairage de parterre ainsi 
que pour créer de petites rigoles sur le pourtour de la platebande. Garantie à vie limitée.

DRAIN SPADE 14’’, ASH HANDLE, DH
Industrial grade drain spade, 14 in.forged steel head, solid shank type, forward-turned steps, 
premium varnished ash handle with a sturdy steel D-Grip. The perfect tool for installing irri-
gation and landscape lighting systems, and for digging shallow trenches around flowerbeds. 
Limited lifetime warranty.

Outils / tools Pelles / Shovel
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FOURCHE À ENGRAIS, 4 DENTS 13’’ MANCHE FRÊNE, DH
Fourche à fumier, tête d’une seule pièce en acier forgé et trempé, finition cuit doré, 4 dents de 13 
po (33,0 cm), manche de frêne de première qualité. Garantie à vie limitée.

MANURE FORK 4T/13’’ FORGED STEEL, ASH HANDLE, DH
Manure fork, one-piece forged and tempered steel head 4 tines/13 in. (33 cm), gold baked finish, 
premium ash handle. Limited lifetime warranty. 

BOYAU D’ARROSAGE 5/8’’ EN CAOUTCHOUC - ROBUSTE
QUALITÉ INDUSTRIELLE

5/8’’ COMMERCIAL GRADE RUBBER HOSE  
INDUSTRIAL QUALITY

BINETTE À JARDIN 6’’, MODÈLE À TIGE
Binette à jardin, modèle à tige, tête en acier avec finition émail cuit, manche en bois. Indispen-
sable pour déraciner les mauvaises herbes, creuser et niveler des lits de plantation de bulbes 
ou tracer des rangées dans un potager. 

GARDEN HOE 6’’, SHANK TYPE, HARWOOD HANDLE
Garden hoe, shank type, 6 in. black baked enamel head finish, hardwood handle. Essential for weeding, 
digging, leveling bulb planting beds, and digging furrows in vegetable gardens.

FOURCHE À ENGRAIS, 6 DENTS 13’’, MANCHE FRÊNE, DH
Fourche à fumier, tête d’une seule pièce en acier forgé et trempé, finition cuit doré, 6 dents de 13 
po (33,0 cm), manche de frêne de première qualité. Garantie à vie limitée. 

MANURE FORK 6T/13’’, FORGED STEEL, ASH HANDLE, DH
Manure fork, one-piece forged and tempered steel head 6 tines/ 13 in. (33 cm), gold baked finish, 
premium ash handle. Limited lifetime warranty

Code	
539-GHS2L

Code	
539-9959900	 50’
539-9960000	 100’

Code	
539-G0413D

Code	
539-G0613D

MASSE DEUX FACES 8LB, MANCHE FIBRE DE VERRE 36’’
Masse 8 lb, tête à double face, surfaces de frappe machinées, manche 36 po. en fibre de verre, 
poignée sécuritaire en caoutchouc thermoplastique antidérapant (TPR). Usages courants: bois, 
béton, métal et pierre.

DOUBLE FACE SLEDGE HAMMER 8LBS, 36’’ FIBERGLASS HANDLE
Double face sledge hammer, 8 lbs drop-forged and tempered steel head with machined striking 
faces, black, 36 in. high-visibility fiberglass handle (orange), non-slip safety grip (TPR) Thermo 
Plastic Rubber grip. Designed for wood, concrete, metal and stone.Code	

539-DF0834FG

Outils / tools Fourche, masse et boyau / Fork, Sledge Hammer & Hose
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GRILLES TRACTION POUR AUTO, POLY (PAIRE)
Grilles de traction pour l’automobile, entièrement en poly, peuvent s’attacher les unes aux autres. 
Dimensions : 20 x 6 3 /4 x 1 po (50,8 x 17 x 2,5 cm), livré en paire.

TRACTION AID FOR CAR, POLY (PAIR)
Traction aid for car, completely made of poly. 
Can be attached together, 20 x 6 3/4 x 1 in (50.8 x 17 x 2.5 cm), Sold in pairs

NORDIC - PELLE À NEIGE EN PY 13.9’’ KD, MANCHE FRÊNE, DH
Pelle à neige, lame en poly, manche en frêne teint. 
2.66 lbs, 52’’ de long

NORDIC - POLY SNOW SHOVEL 13.9’’ KD, ASH HANDLE, DH
Snow shovel, 13.9 in. poly blade, stained ash handle 

PELLE À NEIGE 13.9’’ PY, MANCHE ERGO ALUMINIUM 45’’ 
Pelle à neige, lame 13.9 po. en poly, manche ergonomique en aluminium léger, Ergo Yukon 

PY SNOW SHOVEL, 13.9’’, 45’’ ERGO ALUMINUM HANDLE
Snow shovel, 13.9 in. poly blade, ergonomic lightweight aluminum handle, Ergo Yukon 

Code	
539-YP139EAKD

NORDIC - GRATTOIR À NEIGE EN POLY,KD, MANCHE FRÊNE
LAME 21’’ & LAME 26’’
Grattoir à neige, lame en poly, manche en frêne teint.
2.88 lbs, 54 1/2’’ de long

NORDIC - POLY SNOW PUSHER 21’’ & 26’’ KD, ASH HANDLE
Snow pusher, 21 in. poly blade, stained ash handle.

GRATTOIR À NEIGE PY 24’’, MANCHE ALUMINIUM ERGONOMIQUE
Grattoir à neige avec lame en poly. Manche ergonomique robuste et léger en aluminium, spéciale-
ment conçu pour prévenir les maux de dos. Poignée ergonomique extra large en poly. Renforts au 
dos de la lame 24 po. procurant une solidité et une rigidité accrue
3.98lbs, 58 1/2’’ de longueur totale

PY SNOW PUSHER 24’’, ERGO ALUMINUM HANDLE, ERGO YK
Snow pusher, 24 in. blue poly blade. Strong ergonomic lightweight aluminum handle designed 
to minimize back strain. Extra-wide ergonomic poly grip. Extra support ribs on back of blade for 
added strength and stiffness. 24 in. poly blade for a more effective scraping. 

Code	
539-NP139KD

Code	
539-NPP21KD	 21’’
539-NPP26KD	 26’’

Code	
539-YPP24EAKD

Code	
539-16299

Outils / tools Pelles à neige / Snow shovel
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BOUTEILLE VAPORISATEUR PUMP & SPRAY VITON
VITON/PA modèle (1.06 Quart/1.0 L)  	 Pression maximum: 47 psi
La bouteille ProPump and Spray® est fabriquée de «polyamid» avec des joints en catchouc 
«VITON» Iidéal pour une large gamme d’utilisations : automobile, marine, entretien industriel et 
ménager. Une ingénierie avancée et une technologie éprouvée dans la fabrication du plastique 
nous permet de rencontrer les besoins spécifiques des utilisations de nos clients.

ATTENTION: Ne pas utiliser ce distributeur Pump & Spray (joints VITON) avec les formules 
chimiques ou les dérivés chimiques contenant : Acétone, alcools, acide, cycohexanone, aniline 
de di méthyle, éthanol amine, acétate d’éthyle, iso propélyne, kétones, diluants à lacques, 
acétate de plomb, méthyle (Acétate, acétone), kétone de butyle de méthyle, éthyle de méthyle, 
kétone d’iso butyle de méthyle, kétone d’iso propylène de méthyle, mono éthanol amine, acé-
tate de sodium, toluéne  et tri éthylamine.

PUMP & SPRAY VITON SPRAYER
ProPump and Spray® is manufactured from «polyamid» with «VITON» seals - ideal for applications 
with wide range of chemicals in automotive, marine, industrial and household environments.

Advanced engineering and proven technology in the plastic processing enables us to meet the 
specific application needs of our customers. • CAD • Molds and Tools • Injection and Blow Moul-
ding • Assembling Technology • Screen Printing • Quality Control

VAPORISATEUR 360º MCPROPER PLUS
Pulvérisation dans n’importe quelle position et à tous les angles

MCPROPER PLUS 360º SPRAYER
Spray in any position and at any angle!

Code
 517-50030	

Code
 517-50100-1

Code	 Couleur/Color	 Vendu / Sold
5614	 Verte/Green	 1	
5615	 Chrome	 1
5616	 Rouge/Red	 1
5618	 Noir/Black	 1
5620	 Blanche/White	 1

VAPORISTEUR EN ACIER MODÈLE A
La bouteille en acier SURE SHOT model A  à  remplissage  multiple est utilisée avec la plupart 
des produits à base d’huile et solvant.  Ces bouteilles de construction rigide, sont disponibles 
en différentes couleurs. Le revêtement est un fini époxy/poudre. Capacité de 32 oz liquide. Les 
pièces d’assemblage sont en acier inoxydable. Utilisation : remplir la bouteille au 2/3 du liquide 
et mettre de l’air en pression de 80-150psi. Différentes buses et extensions disponibles. 
Bouteille acier 32 onces

MODEL A STEEL SPRAYER
Model A Steel sprayers can be used with most oil and solvent based materials. They are avai-
lable with either an Epoxy Powder Coated finish, or a Nickel Chrome plating on the exterior. 
They have a 32 oz. liquid capacity and feature metal construction and corrosion resistant wor-
king parts. Just fill 2/3 with product, pressurize 80 - 150 P.S.I. and spray. Nozzles and extensions 
can be made to fit any Model «A» sprayer. 

Outils / tools Bouteilles vaporisateur / Sprat Bottle
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CONTENANT DE MESURE/FILTRATION DES LIQUIDES
• Contenant en polyéthylène résistant
• Bec DELRIN résistant aux produits chimiques
• Grille filtrante en cuivre
• Facile à remplir
• Facile à verser

MEASUREMENT CONTAINER/LIQUID FILTRATION
• Polyethylene Container
• Chemical resistant DELRIN spout
• Copper Grill filter system
• Easy to fill
• Easy to pour

Code 
5622

Code	 Vendu / Sold
 5656	 1

POMPE EXTRA ROBUSTE
Pompe manuelle pour baril de 20 litres  
Mobile et installation facile. S’adapte à la plupart des barils en métal.

HEAVY DUTY PUMP
Munual pump for 20 litres drums. 
Mobile & easy to install. Adapts to most steel drums.

SYSTÈME D’ENTREPOSAGE MODULAIRE 
 POUR CONTENANT DE 20 LITRES
• Facilite la distribution du produit. • Sécuritaire et stable. • Réduit la manipulation et prévient les 
débordements accidentels. • Léger et empilable. • Compact, il réduit la superficie de plancher. • 
Convient pour tous types de contenants de 20l, en plastique, métal, lisse ou rainuré. • Réduit la 
contamination des produits de surface au sol

MODULAR PAIL STORAGE AND DISPENSING SYSTEM 
FOR 20L CONTAINER
• Interlocking components for safety & stability. • Reduces handling & accidental spillage
• For use with plastic, metal, smooth walled or rebbed pails.
• Saves valuable floor space
• Reduced lid contamination

Code
6030

Outils / tools Système modulaire / Modular Pail Storage
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Outils / tools Rouleaux et pinceaux / Roller & Brushes

ROULEAUX ECONOMIQUES JETABLES RUBBERSET®
Si économique que vous pouvez le jeter après usage. Utiliser seulement avec de la peinture au 
latex. Emballage jumelé.

RUBBERSET® ROLLER SLEEVES
So economical you can throw away after use. For use with latex paints only. Twin pak.

240mm - 9 po. / in.		 Paquet de 2 / Twin pak

ARMATURE QUALITÉ POUR ROULEAU
Construction tout en métal. Manche en plastique. Qualité industrielle à 5 fils métalliques.

ROLLER FRAME
Wire cage construction. Plastic handle. Heavy duty - 5 wire cage

240mm - 9 po. / in.	 1 /Bte/Box

ROULEAUX POUR USAGE SPÉCIAUX RUBBERSET®
Rouleau Polyhide et armature. 

RUBBERSET® SPECIALITY ROLLER
Polyhide sleeve & frame

Code	       Description					    Vendu / Sold
SP7067	 75mm -  3 po. / in.			  11 poils/ nap	 1 /Bte/Box
SP7063	 rouleau de rechange / refill roll			   1 /Bte/Box

SP7053	 110mm - 4-1/2 po. / in.			 13 poils / nap	 1 /Bte/Box
SP7055	 rouleau de rechange / refill roll			   1 /Bte/Box	

PINCEAUX ÉCONOMIQUES EN SOIES DE SANGLIER RUBBERSET®
Soies de catégorie économique. Manche en plastique. Pour les applications en fibre de verre ou 
industrielles.

RUBBERSET® GO BULK CHINA BRISTLE BRUSHES
Econamincal grade bristle. Plastic handle. Suited for fiberglass and industrial applications.

Code	 mm	 po. / in.	 Long. / Lenght	 Bte / Pk.
SP1010	 30mm	 1-1/4	 48mm	 1
SP1020	 50mm	 2	 48mm	 1
SP1030	 75mm	 3	 50mm	 1
SP1040	 100mm	 4	 50mm	 1

Code
SP9122

Code
SP7081
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Outils / tools Pistolet pour scellants et uréthane / Gun for urethan

PISTOLET DRIPLESS® À HAUT RENDEMENT AVEC BERCEAU
Catégorie commerciale. Coupe-bec et poinçon de scellement. Tige hexagonale et plaque 
d’entraînement. Conçu pour les cartouches de 283 g

HIGH-OUTPUT DRIPLESS® GUN WITH CRADLE
Commercial Grade. Spout cutter & seal punch. Hex rod & drive plate.
Use with a 283 g cartridge.

PISTOLET DRIPLESS® INDUSTRIEL ANTIGOUTTE
Construction composite robuste. Prise ergonomique. Réduit la fatigue de la main et du bras. 
Cylindre rotatif. Dispositif antigoutte breveté. Conçu pour les cartouches de 283 g

DRIPLESS® INDUSTRIAL GUN
Rugged composite construction. Engineered ergonomic grip. Reduces stress in hand and arm. 
Rotating barrel. Use with a 283 g cartridge

PISTOLET POUR URÉTHANE
Conçu pour les cartouches de 283 g

GUN FOR URETHAN
Use with a 283 g cartridge

DÉVIDOIR POUR RUBAN ADHÉSIF 2’’
Qualité industrielle. Poignée robuste.

ADHESIVE TAPE DISPENSER
Industrial quallity. Tought handle. Used with 2’’ tape.

Code		  Vendu / Sold
5600	 1

Code		  Vendu / Sold
6373	 1

Code		  Vendu / Sold
6374	 1

Code		  Vendu / Sold
6375	 1

BROCHE D’ACIER TOUT USAGE 
Pour réparations générales au garage, dans l’industrie et à l’atelier domiciliaire. 

METALLIC WIRE
For general repairs to the garage, industry and home workshop.

Code	 Calibre	 Vendu / Sold
4104-0018	 18	 Roul. 330’ Roll 
2368	 16	 Roul. 165’ Roll
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ENSEMBLE DE COURROIES 3/4’’  SÉCURITAIRE ‘‘EZ’’  
L’ensemble de départ du système de courroies complet ez est offert dans un coffret pratique et portatif, 
au poids de 17 lbs seulement, facilite le transport pour les opérations quotidiennes de votre entreprise.
• Portatif  		 • Léger 17 lbs
• Robuste		 • Facile d’utilisation
• Sécuritaire  		 • Résistance de 2900 lbs
• Pièces de remplacement disponibles

EZ SAFETY STRAP KIT  3/4’’
Starter kits are customized for your company’s specific daily operations. Whether you’re in the yard or 
driving to a location for a drop, these kits let you try our exceptional product at a very low cost.
• Portable  		 • Safety
• Heavy Duty  		 • Light 17 lbs  
• Easy to use  		 • 2900 lbs of breaking strength	
• Separate parts available

Code	 Dimension	 Vendu / Sold
02-024	 3/4’’ (19mm)	    100 / Bte

BOUCLES FIXATION 3/4’’
Boucles de fixation pour courroies 3/4’’ (19mm)  recouvert de phosphate. 

3/4’’ BUCKLES
Phosphate coated for polyester strap. 3/4’’ (19mm) 

Comprends  / Contains : 
1 rouleau de courroie ¾’’ de 250 pieds 		
 / 1 short coil of 3/4’’  250 ft
100 fixations 19mm / 100 - 19mm buckles
1 outil manuel d’installation /  1 Manuel Tool
1 couteau sécuritaire / 1 Safety cutter
1 sac en tissus résistant / 1 Duffle bag

Code 
02-060	

ENSEMBLE DE COURROIES 3/4’’ POUR TRANSPORT
Système de courroies offert dans  un sac tissé résistant, pratique et portatif, facilite le transport pour les 
opérations quotidiennes de votre entreprise.
• Portatif   		 • Sécuritaire 
• Robuste 		  • Léger  
•Facile d’utilisation  		 • Résistance de 2900 lbs   

DRIVERS KIT 3/4’’
Starter kits are customized for your company’s specific daily operations. Whether you’re in the yard or 
driving to a location for a drop, these kits let you try our exceptional product at a very low cost.
• Portable  		 • Safety
• Heavy Duty  		 • Light 17 lbs  
• Easy to use  		 • 2900 lbs of breaking strength	
• Separate parts available

Comprends  / Contains : 
1 rouleau de courroie ¾’’ de 250 pieds  		
/ 1 short coil of 3/4’’  250 ft
100 fixations 19mm / 100 - 19mm buckles
1 outil d’installation K210 /  1 K210 Ratchet Tool
1 feuille d’instruction / 1 Instructional Sheet
1 coffret pratique / 1 Tool Box

Code 
02-063	

Outils / tools Courroie sécuritaire EZ / EZ Safety strap
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DISTRIBUTEUR DE COURROIE
Dispenseur pour courroie 3/4’’. Pratique et mobile sur roues. Inclus, contenant pour entreposer 
les boucles. Utiliser avec les rouleaux de 1650 pieds #02-010

STRAPPING DISPENSER
Wheeled strap dispenser with buckel tray. Configured for your convenience and requirements. 
Carries 3/4” strap. 

OUTIL DE LEVIER MANUEL
Outil de levier manuel pour charge réduite, facile à utiliser, pratique et portatif. monopièce en acier.

MANUAL LEVERAGE TOOL
Manual Leverage Tool EZStrap can be easily tensioned with our manual leverage tool. 
No moving parts, it can tension even the smallest load.

COUTEAU SÉCURITAIRE
Couteau avec poignée en polyestère à lame rétractable , Sécuritaire pour couper les courroies. 
Petit et peu se glisser dans la poche ou fixé à un porte clef.

SAFETY CUTTER
Safety polyester strap cutter with handle has a retracting blade. Simply slide the button forward with 
your thumb to reveal blade and cut the strap. Small enough to put on a key ring or in your pocket.

COURROIES SÉCURITAIRE 3/4’’
Les courroies EZ à haute-ténacité tissées en polyester, respecte et dépasse les capacités de 
résistance de rupture de courroies en acier conventionnel. Résistance de 2900 lbs La cour-
roie EZ n’est pas seulement une alternative supérieure pour attacher  votre bois ou autres 
marchandises, mais fournit un environnement de travail plus sécuritaire pour vos employés et 
clients. Les courroies EZ possèdent une petite quantité d’allongement et donc n’altère pas les 
produits lors du déchargement sur le chantier et offre beaucoup moins de danger de rupture 
dû au choc. Plus léger et facile à manipuler. Ne coupe pas, sans danger pour vos employés, 
produits ou matériaux. Réduit la perte de temps dû aux réparations d’équipements. Idéal pour 
le camionnage.

EZ STRAP POLYESTER STRAPPING 3/4’’
EZ Strap is high-tenacity woven polyester strapping specifically formulated to meet or exceed 
the break strength capabilities of conventional steel strapping. EZ Strap is not only a superior 
alternative for all your wood and other products, but provides a safer work environment for 
your employees and customers. EZ Strap has a small amount of elongation, plus memory, so 
when your lumber load is dropped at the jobsite, there is much less shock break. EZ Strap is 
lighter and easy to handle, won’t cut you, your employees, product, or equipment!, will reduce 
workman’s comp claims . 

RÉSISTANCE À LA RUPTURE DE  2900 LBS
2900 LBS OF BREAKING STRENGTH.

No. 02-011

No. 02-010

Outils / tools Courroie sécuritaire EZ / EZ Safety strap

Code	 Dimension	 Vendu / Sold
02-010	 1650 pieds         2 roul / Bte
02-011	 250 pieds            4 roul. / Bte

Code		  Vendu / Sold
02-233	 1

Code		  Vendu / Sold
02-051	 1

Code		
02-057	
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Recto / Verso

GABARIT POUR VIS ET CÂBLE STANDARD & MÉTRIQUE 
STANDARD & METRIC SREW & WIRE GAGE

GABARIT POUR FORETS 
DRILL GAGE

GABARIT POUR BOULONS ET  ÉCROUS MÉTRIQUE  
AINSI  QUE LA TÊTE HEXAGONALE ET LES FILETS 
METRIC BOLT & NUT GAGE WITH WRENCH SIZES &  THREAD PITCH

GABARIT POUR RIVETS
RIVET GAGE

GABARIT POUR PAS DE FILETS DE 
BOULONS ET VIS EN ACIER

Outils / tools Gabarits / Gages

Code	 Dimension
5605	 4-1/2” x 3-3/4”

Code	 Dimension
5609	 5-1/4” x 3-3/16”

Code	 Dimension
5596	 Métrique
SN876-894	 Impérial

Code	 Dimension
5611	 3-3/4” x 4-3/4”

Code	 Dimension
5623	 5-1/2” x 3-1/4”
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GABARIT POUR VIS MACHINE FILET STANDARD 
INCH SCREW THREAD GAGE 

GABARIT POUR VIS MACHINE FILET MÉTRIQUE 
METRIC SCREW THREAD GAGE

GABARIT POUR BOULONS ET  VIS 
IMPÉRIAL  & MÉTRIQUE 
STANDART AND METRIC BOLTS
& SCREW GAGE

GABARIT POUR BOULONS ET ÉCROUS GROS FORMAT 
IMPÉRIAL ET MÉTRIQUE
STANDARD & METRIC BIG BOLTS & NUTS GAGE

GABARIT POUR VIS MÉTRIQUES ISO
EN ACIER 
METRIC ISO SCREW THREAD STEEL GAGE

Outils / tools Gabarits / Gages

Code	 Dimension
5645	 3” x 5”

Code	 Dimension
5646	 3-1/2” x 5”

Code	 Dimension
5608	 9” x 3-3/4”

Code	 Description
5486		 de 2 mm (0.079’’)  à 7 mm (0.276’’)
5487		 de 8 mm (0.315’’) à 14 mm (0.551’’)

Code	 Dimension
5644	 4” x 10”
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Outils / tools Gabarits / Gages

GABARIT POUR ÉLECTRIQUE
ELECTRICAL GAGE

Code	 Dimension
5606	 7-1/2” x 3”








